
【大公報訊】記者張帆
上海報道：由滬港文化交流
協會為指導單位、春秋戲曲
（香港）有限公司主辦的 「
春秋戲曲親子同樂日」活動
本周末（五月十三日）將在
灣仔動漫基地舉行。本次活
動旨在吸引更多兒童和家庭
近距離接觸和欣賞中華傳統
戲曲，也希望能從中發掘出
好的戲曲人才苗子，從娃娃
抓起振興民族傳統文化。

本次親子同樂日活動將
從早上十點一直持續到下午
六點，觀眾可以免費入場觀
賞、遊玩，活動重在體驗和
互動。除了有香港少兒粵劇
團和深圳寶安少兒京劇院參
與外，還邀得張派名伶吳春
華，香港藝術發展局戲曲組
審批員、著名京劇演員金慧
苓，京劇表演藝術家朱晉玲

，著名京胡大師燕守平入室
弟子楊淏等擔任嘉賓。

屆時，現場會有兒童戲
曲匯演、戲曲書畫展覽、戲
曲衍生品產品展示、傳統文
化產品展示、兒童戲曲臉譜
繪畫、戲曲化妝及攝影體驗
、兒童戲曲學藝體驗、戲曲
產品公益售賣等形式多樣的
活動。

滬港文化交流協會會長
姚榮銓表示，文化交流也要
從娃娃抓起。舉辦這樣的戲
曲親子活動，大手牽小手共
同了解戲曲、走近戲曲，也
有助於讓民族戲曲文化在新
生代得到傳承和發揚，並增
強香港少年兒童的民族自豪
感和文化自信心。

春秋戲曲親子同樂日活
動地點：灣仔茂蘿街7-11號
動漫基地2F5室。

戲曲親子同樂日明舉行

粵語港片 絲路先鋒
【大公報訊】記者謝敏嫻報道：

日前，香港中文大學（中大）中文系
副系主任鄧思穎、助理教授麥欣恩及
博士研究生劉擇明以 「香港語言、文
化：何去何從？」為題舉行了一次媒
體簡介會，三位學者透過回顧不久前
結束的 「海上絲綢之路組曲」系列活
動，從語言、教育及電影三個方面講
述香港在 「一帶一路」發展的優勢及
作用。

粵語流通「海絲」
以 「海上絲綢之路組曲」為題的

專題講座、書展、國際論壇及工作坊
等學術活動，由中大中國文化研究所
吳多泰中國語文研究中心與中文系合
辦，已於三月二十七日至四月三十日
在中大舉行。該系列活動以 「海上絲
綢之路的聲音」三場主題講座拉開序
幕，其中鄧思穎與兩位來自泰國的華
語學習者文旺法師和柴美蘭進行 「非
母語者的對談」，麥欣恩主講 「南洋
電影、教育與文化」，探討新加坡、
馬來西亞的電影文化，以及香港和南
洋地區電影的關係。

簡介會上，鄧思穎首先介紹香港
語言、文化現狀： 「香港雖然目前以
粵語為母語的人口有近六百二十七萬
，加上能說粵語的人口，總共佔近百
分之九十五，社會對粵語知識的認識
卻嚴重不足。」他認為 「兩文三語」
中粵語的教學地位有待提高，建議在

正規的基礎課程中增設粵語語言學知
識，懂粵語不僅體現在語言表達，更
是粵語歷史、拼音、語法及其與其他
語種之間聯繫。 「粵語並非只屬於香
港的 『本土』語言，也流通於 『粵港
澳大灣區』，也為東南亞和其他海上
絲綢之路國家華人的主要溝通工具；
只有強化香港的粵語優勢，才能影響
到周邊地區。」他補充道。

少數族裔是香港多元人口的重要
組成部分，他們中有大部分是來自 「
一帶一路」的國家。他們的中文讀寫
水平、普通話溝通技巧的提高，有助
於日後跟海上絲綢之路國家聯繫，投
入參與 「一帶一路」的發展，劉擇明
解釋。

港產片仍有優勢
以粵語為基礎的港產電影、流行

音樂曾經風靡亞洲。麥欣恩認為香港
電影的 「黃金期」是在冷戰年代，香
港取代上海，成為華語電影製作的重
鎮。據非官方數字統計，高峰時期曾
年產國語與方言電影超過三百部，甚
至超越荷里活的產量。以前港產片可
以透過 「片花」尋得投資，港星的號
召力也是票房保證，深深地影響了東
南亞地區尤其新加坡、馬來西亞、日
本和韓國的一代觀眾；如今香港 「造
星」能力大不如前，電影工業在萎縮
，但她深信： 「劇情片仍是香港電影
的優勢所在，如杜琪峯的黑幫片一直

深受新加坡觀眾的追捧。」
她坦言香港電影未來發展可以重

拾亞洲地區的市場，特別是新加坡、
馬來西亞；因為在上世紀五六十年代

，香港與新加坡、馬來西亞同屬英國
殖民地，在脫離殖民後經歷類似的身
份認同轉變，在語言、歷史及文化上
有共通之處。

學者瞻前顧後探討􀎠一帶一路􀎡

助人
為樂

快樂王子

方家煌執導、改編了英國劇作
家王爾德的名劇《快樂王子》，變
成唯獨舞台製作的兒童音樂劇。

何俊輝
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筆者看了四月六日晚上的演出。劇中的
快樂王子離世後，其雕像矗立於某城市的廣
場內，彭紀諺飾演雕像的靈魂。縱使雕像鑲
了藍寶石眼睛和鋪上大量金片，雕像靈魂仍
掉下眼淚，因他看到皇宮外的社會原來充滿
貧窮、艱困和私心，這是昔日他在皇宮生活
時無法想像的，處境上就好比現今香港有不
少有財有勢者總不知民間疾苦。

快樂假象 惹人聯想
當王子及眾演員以歌聲、戲劇場面與舞

姿向小燕子（溫卓姸飾）和觀眾演繹皇宮中
的生活有多快樂和無憂無慮時，便反映到該
份持續二十多年的 「幸福」是人為製造的假
象（二十多年是快樂王子的壽命），令人聯
想到現實中富裕或家長過分照顧子女的家庭
也是子女想要什麼就給予什麼，以及（或者
）家長迫子女要一些東西。《快》劇的國王
找多位大臣照顧王子在吃喝、娛樂、學習及
其他各方面上的需要，正切實反映現今香港
不少家長對待子女的心態是呵護得失控，導
致 「港孩」不懂某些生活技能，或不懂與別
人相處，亦有可能是心靈變得脆弱後就難以
應付現實生活的挫折與殘酷。

諷刺的是劇中王子要學多國語言仍感到
快樂，似是創作人用此情節測試台下身為家
長的觀眾有否醒覺到：自己的子女會否因學
習太多東西而承受巨大的壓力？王子學語言
顯然是將壓力粉飾、扭曲為快樂的荒誕戲。

全劇第一首歌由游思行替金培達創作的
動聽旋律填上多句以 「快樂是……」為開首
的歌詞，讓劇中大小演員唱出很多對 「快樂
」的不同看法，多位小演員就另有台詞說 「
快樂」是玩、吃、睡、繪畫……小演員說得
坦率開懷，似導演在排戲時向小演員收集得
來的真正心聲，而這首長約十分鐘、重複與
變化之處兼備的美妙歌曲中包含了若干沒歌
詞的純音樂部分，令觀眾看得心花怒放的是
幾位小演員隨純音樂作天才表演，可深刻感
受到他們表演嘻哈（Hip Hop）音樂、舞蹈
、魔術和做一字馬時真是樂在其中，人有興
趣並能持續享受興趣為自己帶來的樂趣，肯
定是種難能可貴的快樂。

台上大小朋友為 「快樂」作出定義、呈
現，目的是帶動大小觀眾也思考一下：什麼
是 「快樂」？怎樣才可得到持久的快樂？無
論能否想到答案，第一首歌完結後有大量情
節帶出王爾德的快樂之道供觀眾參考，該快
樂之道就是 「為善最樂」。

劇中王子寧願失明也要挖掉藍寶石做的
雙眼，用來幫助街上賣火柴的窮女孩與為寫

劇本而幾天沒吃東西的窮編劇，加上王子於
失明前後把雕像身上的其他寶石、金片送給
窮人，卻使筆者感到這些劇情只是王爾德筆
下具寓意的童話故事，沒可能在古今中外的
現實發生。

大愛助人 值得推崇
現實的情況加上筆者的疑惑是：世上確

有很多人奮不顧身去救處於生死邊緣的人，
但怎會有人廢掉自己的雙眼或傷害自己的身
體去救那些窮而非瀕死的人？為何王子不
選擇多救一個窮女孩而選擇幫一個相
對有能力自力更生的窮編劇？
為什麼王子不捐出自己身
上的金片供有錢人認
購，以籌得更多錢
幫到更多的人？

從彭紀諺
那演得甚投
入的神情

中可感受到王子不惜挖掉雙眼去幫助個別、
少數窮人，神情中流露出包含快樂的一份
激動，但替王子送寶石以扶貧的小燕子又
顯然跟筆者同樣感受到王子的激動是夾雜
失掉眼睛的失落，況且跟劇中的孤兒們爭
玩具和情變的情節相比，挖眼睛就是美化
了人性而非寫實，相信小燕子扶貧時心裏
亦會這樣否定王子：靠傷害自己沒可能得
到真正

的快樂。
那麼挖眼睛的情節對觀眾沒意義嗎？其

實仍充滿意義。一個欠人道、公義及關愛的
社會只會充斥破壞和諧穩定的仇恨、亂象，
故此王子的大愛、助人精神依然值得推崇，
但在助人的實踐上要做得理性、聰明一點。

而劇末出現派書和食物給窮人的情景，
就更彰顯幫助窮人不一定靠錢或貴重東西，
有時小小心意或一句問候也可帶來很大的

鼓勵。
比起做電影配樂，金培達於《
快》劇中可嘗試創作更多曲

風，如用爵士樂去交代
小燕子是怎樣的一隻

燕子，旋律與編
曲的效果便挺

配合燕子爽
直的個性

。 游 思

行替全劇大量歌曲，填寫很多流暢又一針見
血的歌詞，如 「褒獎誇獎頭上亂戴」等歌詞
都是小朋友不難理解的。彭紀諺與溫卓姸有
好的唱功，前者能唱活王子的熱血，後者唱
活小燕子堅毅與溫柔兼備的個性。佩服所有
小演員能記熟大量、繁複的歌詞舞步（有一
位男孩看來是唸幼稚園的年紀），並很享受
整個演出的時光。

台上小朋友的髮型都似很久沒剪髮的窮
孩子，而導演選了楊溢淙演年輕王子，他在
外形和演技上竟跟彭紀諺有不少相似之處，
當年輕王子問已故的王子： 「什麼是快樂？
」時，便令筆者看得感慨，選角加台前幕後
配合出色應記一功。雕像的眼睛剛挖走，彭
紀諺即戴上特殊的隱形鏡片，配合恰當的演
技便似足單眼及雙眼失明者。全劇最矚目的
視覺效果是小燕子的戲分有大量結合得天衣
無縫的錄像中人加真人現場演繹，除了要讚
演員與錄像（動畫）設計者在超越時空上的
傳神拿捏外，也要讚執行舞台監督與後台人
員的每個精準運作。

全劇結束後像現今某些電影般有 「彩蛋
」（附加片段）送給觀眾，一個巨大的火柴
人機械木偶駕臨舞台，火柴人在身體動作與
表情眼神上的生動傳神，教人驚嘆。

（唯獨舞台供圖）

▲王子與小燕子助人後感到快樂

▲得到小燕子送寶石協助的窮困家庭

▲劇中窮困市民透過傷害弱者解決自身困
苦

▲演員大合唱，享受演出的時光
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▲鄧思穎（中）與文旺法師（右）、柴美蘭對談學習華語的歷程
香港中文大學供圖

▲麥欣恩上月主講 「南洋電影、教育與文化」
香港中文大學供圖


